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DAR KARTA APIE ,,LIETUVIéKA KALTUNA® ARBA LIGOS
MITOSEMANTIKA TARPETNINIAME KONTEKSTE

SANTRAUKA. Vakariné kalttino sampraty arealo dalis $ia liga aiskiai sieja su demonisko perso-
nazo jsikiSimu ir net tapatina jy terminija bei etiologija. Balty mitologija liga sukelianc¢io demono
vaidmenj priskiria turto neséjui Aitvarui, tuo paciu zodziu vadinamas ir kaltiinas. Rytinéje (baltaru-
siSkoje) arealo dalyje iki Siol gyvi tikéjimai ir apie turtus neSancia dvasia, ir apie kaltting, nors pavir-
Sutiniskai zvelgiant akivaizdaus jy rySio nematyti. Baltarusiskoje tradicijoje kalttnas tik retkarciais
siejamas su piktosios dvasios jsikisimu, o visiskoje daugumoije jrasy jis laikomas dél daugelio prie-
zasCiy iSorén prasiverzusia kiekvienam zmogui budinga vidine substancija.

Lietuviy turtus nesanc¢iam ir zmogui plaukus suvelianciam Aitvarui badingos ypatybés, kurios
ji sieja su latviy Jumiu ir su baltarusiy derlinguma skatinancia butybe SparySu (br. Cnapeuu). Tik
nepastebéta, kad Sparyias galéty uZleisti kaltiing. Saknies spor- Zodiais vadinamas augalas skalsé
(ru. cnopuvines), kurios jdéjus i valgj galima sukelti sunkia liga ergotizma. Etnokultirinis Sio auga-
lo fenomenas giluminiais semantiniais rysiais jtraukia jau turintj dievybés statusa Sparysa j devia-
cijy lauka. Baltarusiy SparySas ir lietuviy Aitvaras yra dvilypés prigimties personazai, be kity
funkcijy, dar ir gausinantys turtus bei uzleidziantys ligas.

Vadinamuyjy rageliy, skalsés pasirodymas lauke siejamas su spory ir turto gausinimo idéja.
Savaiminis augimas, brendimas, gyvybiniy jégy iSlaisvinimas nei$vengiamai lydimas negalavimy.
Juodas grudas, viena vertus, dar labiau gausina turtus, padeda kilti raugui, kita vertus, sukeldamas
ergotizma labai pakenkia organizmui, veikia kaip tam tikra chtonisky stichiniy prady santalka.
Kalttinas — savita zmogaus organizmo skalsé, zmogaus gyvybiniy galiy deviacija, lygiai kaip skalseé —
grudiniy kultary reprodukcinés potencijos uzdegimas. Tai reiskiniai, vegetatyvinio ir antropomor-
finio kodo lygmenyje suponuojantys ,persisotinimo, pavojingo pertekliaus, tam tikro personazy-

dvyniy ,iSsigimimo* idéja” (V. Ivanovas, V. Toporovas).
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Mapusa BauecraBoBHa 3aBbAoBa
Nucruryr cnasauosemenus PAH, Mocksa

MOTHUB ITOEOJAHN A JKVBOTHbBIMI
HPYT IIPYT'A B 3ATOBOPAX
BAJITO-CIIABAHCKOI'O APEAJIA

AHHOTALUA. B crarbe aHamM3UpyeTCs CIOXKET TUTOBCKUX 3alOBOPOB OT M3KOT'H, MMEIOIINI
KaTaHOI‘I/I?)I/IpyIOHJ;YIO nin L[eHHYIO CTpYKTYPY u BBIPa)KeHHYIO CeMI/IOTI/I‘{eCKyIO I/IePaPXI/IIO. EI‘O
[IepCOHAXM — XKUBOTHBIE, HOXUparomue Apyr gpyra. ComocrasieHue 3TOTO CIOXKeTa C aHATOTUY-
HBIMU B JPYTUX 3aTOBOPHBIX TPAJUIUSIX [IPUBOJUT K BBIBOIY 00 YHMBEpCAaIbHOCTH M apXETUIINY-
HOCTH MOTHBA KHBOTHBIE IIOKHPAIOT OOIIE3HBY.

KII0YEBBIE CJ/IOBA: OanTUHCKEE 3arOBOPHI, CIABSIHCKHE 3arOBOPHI, POIBKIOP, CEMUOTHKA,

CTPYKTYypa TEKCTa, CIOXKET, TUIIO/TOINIeCKasd I1apajiIeiIb.

JIMTOBCKOW TPAJUIIMU CYIECTBYeT IPYIIA 3arOBOPOB OT M3KOrU (IUT. rémuo,
kartelis), OCTpOEHHBIX 10 IPUHIIUAIY «KATAIOTa [10€JAHUS/IOXKUPAHUS/CIPBI-
3QHUS:

Eda mane rémuo-rémuolélis, kaip vilkas Zalig mésq, kaip Zuvis Zalig Zuvj, kaip avis
ramunélj ‘Kper MeHs M3’KOTa-M3)KOTYIIKA, KAK BOTK CHIPOE MSICO, KaK pbida CHIPYIO
poiby, kak osra pomamky (Mansikka 1929: Nr. 168, Bupkatickuii panon); Grauzia
mane kartelis, kaip vilkas avelg, kaip Suo mésq, kaip katé pele ‘Tppser MmeHs u3XK0ra, Kak
BOJIK OBEUKY, Kak cobaka msaco, kak komka Mbb' (Mansikka 1929: Nr. 164, [IIsen-

4EHCKUH PalioH);

Ed manj rémenélis ‘Kper Mens uzxorymika
Kai zuvis — Zuvelg Kak poiba — psibky

Kai vilkas — kumelj Kax Bomk — xob6bi1y

Kai ozkela — zalj krumelj Kax xosa — 3emensiii KycT’

(LTR: 4804 (1095), Ilanesexckuil paitoH) u T.J1.

HePCOHa}KI/I 9THUX 3aTrOBOPOB MOT'YT BAPPUPOBATHCS, HO IIOYTHU BCEIrld COXPAHACTCI
1) TpeX4dacCTHasd CTPYKTypa 1 2) nepapxmnia )KUBOTHBIX, OT MIIEKOIIUTAIOMINX (XI/IH_IHBIX

U TPABOSIHBIX) 10 pbIO.
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Ha ocnopannm stux 3aroBOpOB MOJKHO COCTAaBUTD C/ICAYIOIIYIO CXEMY!

Boax (ecr) Cobaxa (ecr) Komxka (ecr)
OBITy, KO3y, ChIpOe MSICO, KOOIy Maico Mbprms
Ko3za (ecr) 3asn (ecr) Osua (ect) Brik / Tenenok (ect)
3€JIeHYIO TPaBy, WBY, Karycry poMaIIKy 3€7IeHYIO TPaBy
KYCT, TIeHb, KIIeBep,
«KO3UH S3BIK», SI3BIK

Ppi6a (ecr)
CBIPYIO pBIOY

B oro#t cxeMe, Ha HAml B3IVIAM, IPOCMATPUBACTCI TPEXUACTHAS MOJENb, OpUeH-
THPOBAHHAS HA TPEXWIECHHYIO CTPYKTYPY MHPOBOTO JepeBa, ¢ BepTHKAIbHBIM pac-
IIpe/ielIeHneM JKUBOTHBIX, cp.: «C BepxoMm coorHocqTCd mruipl <...> C cepesnHON
COOTHOCSITCSI KOIBITHBIE (J10mIaau, ObIKM, KOPOBBI, O/IEHU, JTOCH, aHTUIIOIBI, OBIIB,
KO3l ¥ T.JI.), uHOrga muensl <...> C Hu3om jepesa (ero KOPHSIMM) COOTHOCSTCS
3MeH, JISTYIIKM, MBIMH, PBIOB <...>, HHOIJA MeJBE/IV WM YYOBHUINA XTOHIMYECKO-
ro tuna» (Tomopos 1980: 445). B mamHOM crnydae cxema TpaHCPOpPMUpPOBAHA: BEP-
XHUH YpOBEHb, IPeJCTABICHHBIA NTHUIIAME, OTCYTCTBYeT, CpefHUN apoburcs Ha
7IBa — XWIHbIE )KUBOTHbIE U TPABOSTHBIE, a HIKHUM 3aHUMAIOT pbibsl. Obpasyercs
I[eII0YKA, KaK/bIH IPeIBIIYIINI 97TeMeHT KOTOPOH I0e/jaeT 37MeMeHT 0olee HU3KO-
ro mopsyika, a nocmepnuit (psiba) — camoro cebs. Takum obpasom, ImaBHBIM mpu-
HI[UIIOM 5TOW WEepPapXUM ¥ IIABHBIM MOTHBOM B 3aroBOpax 3TOTO THIIA SIB/ISIETCS
MpoLecC I0e aHus;d.

WuTepecHo, 4TO 3arOBOPHI € MOOOHBIM CIOKETOM M MEPAPXUIECKON OpTaHU3aIM-
el NPUCYTCTBYIOT TOJIBKO B JIMTOBCKOM TPAJUIIUAU, XOTA CaM MOTUB IIOKHPAHHUA U
CBSI3AHHBIN C HUM 300MOPQHBIA KOJ 9aCTO BCTPEUYaeTCs U Y APYTUX HAPOIOB, HAIPU-
Mep, B OmKaniien K TUTOBCKOW — JIATBHINICKOW TPaIATIHIN:

Vermeles man dedzina, es dedzinu vermeles... Suns tek Riga, buks tek pakal — pats tas
vermelu valditajs ‘Msxora mens »xxer, s xry usxory... Cobaka 6exur 8 Pury, xosen
GeXuT 3a HEIO — OH U eCTh TOT CaMbld, KTo yHuMaer usxory (Tpeimanm 1881: Ne 96,

Kypnsupckas rybepuus).

B srom 3aroBope mpucyTcTByeT 300MOpHBIH KOA (cobaka M KO3a) U TaKKe CO-
XpaHAeTCS IeNHasd CTPYKTypa: Ko3el OeXUT 3a CObaKOUW M YHUMAeT U3KOTY, OIHAKO
ncdesaeT MOTHUB ITOETAHNUA.

bomee 6M3KMMNM K TUTOBCKUM AB/IAIOTCS CIIEYIOIME 3aTrOBOPBI:

Jals ed mani, es edu jalu; jals ed jelu galu! ‘V13xxora MeHs ecT, 51 eM M3KOTY; U3XKOra eCcT
corpoe msico!” (Tpermang 1881: Ne 100, Jludnsaunckas rybepHus).
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Suns ed zalu zali, es edu jelu galu ‘Cobaka ecT CBeXyH TpaBy, S eM ChIpoe MSCO’
(Tpetmany 1881: Ne 101, Kypnsunckas rybepuus).

Haubonee spkum 06pasom 371eCh SIBISETCS CBIPOE MSCO, KOTOPOE, OJIHAKO, [OXKH-
paroT He JKMBOTHBIE, a 3aroBapuBaromiuii 1 6omesns. Cpipoe MsCO, a Takxke beryiue
cobaKy 1 KO3e SIBISIOTCS IIOCTOSIHHBIMU 9/IEMEHTAMU CIOKeTa JIAThIIIICKUX 3arOBOPOB
mofobuoro poga:

Melnu buku Riga braucu, maitas kauli vezuma; tris suni lidza tek, satiek uz cela jutim, jelu
galu pretim ved. Dievs Tévs... ‘Ha yepHOM Ko0371e moexan s B Pury, KocTu majiany B OBO3Ke;
TpH cobakm beryr BMecTe, BCTPEUalOT HA LIEPEKPECTKE, BE3YT HABCTPEUy ChIpO€ MICO.
Boxxe Oreun...” (Tpeinmany 1881: Ne 102, Kypnsupackas rybepuus);

Suns tek uz Rigu, suna beérni pakal tek. Ta laj aiztek vermeles, ka tie visi suni! ‘Tlec bexxut
B Pury, neru mca 6eryr 3a num. Tax mycts ybexur usxora, kak Bce otu 1ucst!’ (Tpettmann

1881: Ne 103, Kypusinjckas rybepaus).

B nocneprem 3aroBope ICBHI HapsIMYIO COIOCTAB/ISIOTCS C M3KOTOH, YTO HMO3BO-
7eT HaM COCTAaBUTD CTIEYIONIYIO CXeMYy:

Koszen (mpecnenyer) — M3skora (ect) = Cobaka (ecr) Bonak (ecr)
a1 (eM) chIpOe MSICO CBeX<ast Tpama ATHEHOK

'

CBIPOE MfCO

I[Tepes HamMu TOXe TpexwacTHas (HO yKe He BepTUKA/IbHAS, a CKOpee TOPU30HTATIb-
Hasl) CTPYKTYpa, IEPBHIM 3BEHOM KOTOPOU OKA3BIBAETCS KO3ell, IPeciIeyIomui coba-
Ky = M3XKOIY, @ BTOPO€ 3BEHO IPEJCTABIEHO XUITHBIMU JKHBOTHBIMHE, U30(YHKI[HO-
HanpHbBIMU u3xore. Cplpoe MsCO, TakuMm obpasoM, ymogobrsercs: demoBeky («si»),
cbe/jaeMoMy 007Ie3HBIO.

31ech MHTepeCHa MpeXX[e BCEro CBA3h C Mpe/CTaBIeHusIMu ob srmomoruu Oomes-
HU, OTPR)XKEHHBIMU B HA3BAHUU (JIUT. rémuo CBSI3aHO C CEMAHTHYECKUM KOMIUIEKCOM,
obosHavaromum ‘obrpsisanue, obriagsisanue, octpoii BKyc (Fraenkel 1962-1965:s.v.),
a raxxe okenue’ (Smoczynski 2007: 510). Jlarsiickue Hassauus Oomesuu, ynorpeb-
neHHble B 3aroBopax (vermele, gele), COOTHOCATCS TakKe ¢ rOppKUM BKycoMm (vermele —
‘ONBIHG) U yoKaeHueM, yKycoM (gele): cp. marsimt. geles ‘uzxora’ u murt. gelti “xamuts’,
géla ‘6omp’ (Jegers 1990'). HecomueHHO, 9TO LpeoNpesiensieT U MPe/ICTABIEHUS O

0o7esHHU, KOTOpAsk «KyCaeT, KPET, JKAaUT» YeT0BeKa, HO TAKXKe M «KKeT» (CM. JaThIIl-

1 Bmaromapio Aprypaca FOmpkenTuca 3a ykasanue Ha a1y pabory.
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CKHMH 3aroBOp, IIPUBEJIEHHBIN BBINIE, a TAKXKe CIeNYIOIMUM auTOBCKuu: Degina mane
rémenélis, kaip ozka grauzia karklinj kelmelj ‘YX>xeT meHs m3xo0rymka, Kak Ko3a Ipbi3er
uBoBsii nenp’ (Mansikka 1929: Nr. 165)), uro Takke COOTHOCHUTCS C BHYTpeHHEN
$OpMOT PyCCKOrO Ha3BAaHUS ITOTO HEJYTA: U3N02d <— JCeUb.

OTBreKasch OT 6anToO-CIABAHCKON TPAJUIINN, MOXKHO IIPUBECTH TUIOTOTUIECKYIO
mapasuiens u3 GppaHify3CKMX 3arOBOPOB, UTO MOYKET CBHUJIETEIHCTBOBATH 0O yHUBEp-
CaZIBHOCTHU WIH, 10 KpaWHeW Mepe, pacIpOCTPAHEHHOCTH 9TOr0 MOTHBA. Ero mossre-
HIIe O0YCIOBIEHO TeM, YTO BO (paHIIY3CKOM fA3BIKe BHYTpeHHAA POpMa Ha3BaAHUSA

U3KOTU TaKXKe CBs3aHA C CeMaHTUKOU ropenus (brilures <« briller “>xeus’):

<...> Le foc n’a pos fret. L'aigo n’a pos set. Le pa n’a pos fam. La fourrnigo n’a pos sanc.
Le peich n’a pos rounhou. E Nostre-Senhe le pariou ‘Oruro He xonomHo [6yxs. Y orus et
xonoyia]. Y Bojpl HeT Kax sl Bonp He uyBCTBYeT ronoa. Y Mypasbs HeT KpoBH. Y pbIObI
Her nouku. U raxxe y Hamero 'ocmoga’ (Vergnes 1999: 55, Ariege).

U bambinu nasci di Natale, fu prima untu che lavatu a Madona ci posi cura. A carne
cotta torno crua ‘Pebenok popuics Ha Poxzgectso. OH ObUI TOMa3aH HPEXJe YeM IIOMBIT.
Magouna o mem 3abormnacs. Obosk:xenHasn (BapeHas) wiorh crana cpipoit’ (Vergnes

1999: 56, Corse).

CrIpas II0Th B IOC/IEHEM 3arOBOpPe IEPEKINKAETCS C CHIPBIM MSICOM B TMTOBCKUX
U JaTHIIICKUX 3aTOBOPAX.

Takum obOpasom, Ha OCHOBAaHMU BCEX NPUBE/EHHBIX JAHHBIX, MOXXHO COCTABHUTb
MOJIeNb JAHHOTO CIOXKEeTa, COCTOSIMIYIO U3 CeMUOTHUECKUX OIMO3UITUN:

TTOXUPAIOIINI / CKUTAIOIMINIA — HE TIOXKHUPAFOIINI / HE CXUTATOIINIT
XWHOIHBIN — TPABOSATHBII
ChbIPOiT — BAPEHBIIT (OBPABOTAHHBIIT OTHEM)

HOCHe,Z[HHH OIIIIO3NIMA BO3HHMKACT B CBA3U C IIOABJICHHUECM YE€/IOBCKA, T.K. TOJIBKO

YeI0BEK B COCTOSIHUU 00paboTars MHUIy OTHEM.

B aroi cBA3M nHTEpeceH ClIeAYIOMUNA KOMIIIEKC TeKCTOB, B KOTOPOM IIOSAB/IAIOTCS
aHTpONIOMOpHbIE MEPCOHAXU — MACTYXU. LlemHble TEKCTHI 9acTO HAIOT 3€PKATbHBIN
BapMaHT — anodaTUYeCKUH, 4TO MBI U BHJUM B IPUBEJEHHOM BbIIIe (QPAHIY3CKOM
3aroBope, a TakKXKe B OJHOM JIATUHCKOM 3aroBOpe, TOXKe IOCTPOEHHOM IO anogaru-
YECKOMY MPUHITUITY:

Pastores te invenerunt, sine manibus colligerunt, sine foco coxerunt, sine dentibus come-
derunt ‘Tlactyxu Tebs mamim, Ge3 pyx cxBatmam, 6e3 orus saxapunn, 6e3 pra cvenn’

(saroBop, npusenenusiii Mapuennom ImmmupukoM, nutara mo: LHusssaa 1990: 80).

BO3HHKaIOHIHﬁ B 9TOM TEKCTE MOTHUB IIACTYyXOB HAXOOUT OTPAKEHUNE TAKXKE B JIN-

TOBCKUX 3aroBopax OT M3KOI'U:
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Eda mane rémenelis, penkiy mety piemenélis, ésk padla $iidg ne mane ‘Kper mems usxo-
I'yIIKa, IATWIeTHAN IIACTYIIOK, JKpH, Haja, ropuo, He mens (LTR: 5074 (101), Bunxa-
BUIICKUN paiioH)

Eda mane rémuo, bara mane piemuo; piemenj karsiu, rémulj barsiu ‘Xper mens ussxora,
pyraer MeHs IACTyX; IacTyXa mosemry, usxory oymy pyrars’ (Balys 1951: Nr. 457, Jlas-

IUACKUH PaiioH).

Mssxora B 3TUX TeKCTAaX CpaBHUBAETCS C IIACTYXOM, MACYIIUM XKHUBOTHBIX, KOTOPBIH,
Ka3a70Ch ObI, He TO/DKEH UX eCTb, @ HA0DOpOT, OXPAHATh, TEM He MeHee, B 3aroBopax
OH BCe-TAaKM X MOXHpaeT. MOXHO CKaszaTh, YTO MACTYX B JAHHOM CEMHOTHYECKOU
MO/Ie/IA OKA3bIBAETCS CBOCOOPA3HBIM IIOCPEJHUKOM MEXKY KUBOTHBIMU M Y€TOBEKOM
(o BBICOKON MU(OIOrMUeCKON HATPYKEHHOCTH O0pasa IacTyxa B MOJEIN MEpA, B
YACTHOCTH, O €r0 XTOHUYHOCTH, €0 IOCPeIHUYEeCKON (YHKIUMM U MaprUHAIBHOM

IIOJIOXKEHUN MEX/y Iel0BeKOM U 3BepeM cM.: L{uspsan 1999: 263-281).

BosBpamiascs Kk MOTUBY IIOXXHpAaHHUA 0O/Ie3HN KaK YHHBEPCATbHOMY IIPUEMY, Clle-
IyeT OTMETUTD, YTO STOT MOTHB IIPEJCTABIEH TAKXKe B 3ar0OBOPAX OT APYrux Oore3Hew,
YTO OTPKEHO B X HA3BAHMSAX: epvixca (3aboreBaHme >KMBOTA) — OT 2pbl3Mib U 2pbl3b
(60mp cycraBos). Obe otu Gomesnu medarcs sarpsisanueM. B Poccun u Benopyccun
TaK 7e9ntCsi U rpuisb (00mp cycraBoB), u rpeoka, B JlurBe — TOMBKO 60O/IB CyCTABOB
(griZius), HOCKOMIBKY B TUTOBCKOM HA3BAHUK IPBDKU OTCYTCTBYET aCCOI[MALINS C 3arPhi-
sanueM. Cp. aHa7IOrMYHBIE TEKCTHI OT ITUX OO/Ie3HEN:

JINTOBCKHEC:

Grauz gryziy, da grauz geriau... Nei vienas, nei du <...> nei devyni. Amen. Amen. Amen
‘T'pbisu rpoi3b, Tpbisy tyumte... Hu oyun, Hu aBa... Hu gesstts. Amuns (Tpoekparso)’ (Man-
sikka 1929: Nr. 148, IlIpenuénuc);

Tu grizius, a$ Krisius, tu bégsi, a$ ky[=q|siu, kai ky[=q]siu, nuky[=q]siu. Am(t), am(t),
am(t) “Tst rpo13b, 51 Kpuctoc, o1 Gymems 6exxars, s Oyzy Kycarh, Kak yKyIly, OTKyIIy. AM,
am, am’ (Mansikka 1929: Nr. 132, Vruanusckuil paiion);

Oemopycckue:

«IImo mui epvizew?» — «A epvisv epvisy» — «Ipuisi borell, kab ne banenar. «Ipvizyxua,
MamyxHa, st 2pbl3b 2poi3y, a mol cyk 2poisi» (Bapramssiu, ykmam. 1992: Ne 777, Tomenbckas
obmacTn);

I'pouxcy, epoicy, st ysbe epuizy. Tvi msne pas, mo st ysbe dsa, Tor msne déa, mo s ysbe
mput, Tot msne mpul, mo st ysibe uamuvipot. Tor msHe uamvipvl, mo s ysbe nsyv, Tol msne nsayv,
s ysibe wocyv, Tot mane wacyv, s ysbe cem — a i adepuizy ysbe saycem (Bapramssiu, ykiaz.
1992: Ne 771, T'omennckas o6macTs).

B sTux 3aroBopax B OCHOBHOM 3arOBapMBAIONIUN 3arpbi3aeT OOIE3Hb caM, WUIH
0071e3HP MTOCBUIAIOT T'PHI3TH UTO-TO JPYroe — BMECTO OOIBHOrO:
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<...> I'pvisa mul, epviza, 6oposas mvl 2pvl3a, 2pbl3u Mbl, 2pbl3d, NeHbA, KOPEHDS, cepoe
kamenve... (Matikos 1994: Ne 125, Hosropojckas rybepuus);
Ipoisv, epoisv, epoisv, He epvisu Hac, mbl mebs 3azpvizém (P33 1998: 483, Kuposckas

obmacTp).

Buaumo, B HEKOTOPBIX PYCCKUX U OETOPYCCKUX TEKCTaX COXPAHUIMCH MOTHBBI
3arpei3aHus 0OEe3HU >KUBOTHBIMU, IPEJICTABICHHBIME PYIUMEHTAPHO B BUJE aTpH-
OyTOB aHTPOIOMOP(HOTO «3arphI3AIOIIETO»: BOTUBUMHU (KOHCKUME) 3ybamu, MejiBe-

JKBAM PTOM:

<..>Tpvisv epvizy konckumu 3ybamu, éoyuumoel zybamu, na cyk nmoio (I13 2003:

Ne 568, T'omenbckas obmacts).
3aroBapuBaroONUM U CaM MOJKET TPaHCPOPMUPOBATHCS B JKUBOTHOE:

A He deska, st ne baba, s1 medeeduya, y mensi 3y0bl 60CMpyvl, KAK Y 60JIKA, 5T 3A2PbI3AL0
epvicy y muadenya... (P33 1998: 480, Kuposckast obiacts);

I'poisv-epoisiwua, éasomi Tanina 3nydsiwua. Tol xa3a, s 60yk, s ne abedana, s He
cnedana, st ecyi xauy. Iam, eam, s ys6e 3’em (Bapramosiy, yxiuazg. 1992: Ne 764, Burebekas
obmacTp);

I'pvise, He zpvisi mae yena. A kowka, a met mouuka. Tam, 3’em (Bapramssiu, yxiaz.
1992: Ne 776, Burebckas obmacTn).

9TH TEKCTHI IBHBIM 06p830M TIIEPEKINKATCS C IMTOBCKUMU! B HUX YIIOMUHAKOTCA

IIPUMEPHO Te K€ JKUBOTHDBIC, OJHAKO CTPYKTYpa TEKCTa HECKOJIbKO MHA.

ITo MHeHUIO HCCIemOBaTeNeN BOCTOUHOCIABIHCKUX 3aTOBOPOB, IIPUBEeHHbIE BBIIIE
pycckue u 6emopycckue TEKCTBI OT IPBIKK He TOIBKO BepOaabHO BOCIIPOU3BOMIIT
IIPOIIECC 3aTPBI3AHUS, HO U COIPOBOXKIATINCH COOTBETCTBYIOIIUM PUTYanoM: « 3arpsi-
3aHue” BMeCTe C TeM — He TONBKO I[eNUTeIbCKOe MeUCTBUe, IPUINChIBAeMOe CYOBheK-
Ty 3aroBOpa; 9TO B PABHOM Mepe U Marmdeckoe JeHCTBUE, COBEPIIAEMOe UCIIONHUTE-
neM 0o0Opsizia, OOBIYHO MapasIenbHO YTEHUIO 3aroBopa <...> Ilpu meuenun <...> rpsuku
3HaxapKa, MaTh WM KTO-HUOYIb APYrOU Ha CAMOM Jiefle “3arpbi3aeT IPBUKY , IS Tero
Cllerka IPUKYCHIBAET ee Ha Tesle DOIBHOTO Uepe3 TKaHb, a IIOC/IE ITOTO CIIEBBIBAET B
CTOPOHY SIKOOBI “OTKYIIEHHYIO” IPBIXKY; [APA/IeIbHO YUTAETCS U 3aroBop» (Aranku-
ma 2010: 297-298).

B cBa3u ¢ 9TUM CTAHOBITCS HMOHITHBIMU M MeTaQOpBI KUBOTHBIX, a TaKXKe X
3y00OB 1 uemrocTel, yrmoTpebiseMsle B 3arOBOPaxX OT IPBDKH. B HEKOTOPBIX CIydasx
JKUBOTHBIE TOXE CTAHOBU/IMCDH YYaCTHUKAMU puTyaia: «8 Boponexckou u CapaToBcKon
ry0. Ipy YTEeHHH 3aTOBOPOB OT TPBIKU JIOBWIM MBIIIOHKA M TaBaIl €My YKYCHUTb
bomproe MecTO; B IlepMCKOM Kpae IphIXY /aBamu YKYCHUTh XYKy-Kopoeny. B mpyrux
CIy4asxX B pUTyale HCIOMB30BAIUCh He CAMU JKMBOTHBIE, 4 MX 3YDBI M UemIOCTH, C
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[IOMOIIIBI0 KOTOPBIX MOJIE/IUPOBAICSI COOTBETCTBYIOIIUN XUBOTHBIN 0bpas. Tak, y
JIOHCKMX Ka3aKOB BO BpeMs UTEHUsS 3aroBOpa Jeprkanu okono pebenka ueper ¢ 3yba-
MU KaKoTO-HHUOY/Ib KUBOTHOTO; B Benopyccun rpoixy 3auepumanu 3ybamu phicu; Ha
Pycckom Ceepe Masanu wam 3a4epyuBaZyl TPHDKY LIyYbUMHU 3y6aMu umu 4uranu
3aroBop Ha mryusu 3yosr; B [Tepmckom kpae u Ha Pycckom CeBepe [yisi edeHust Ipbi-
KU CIIETMAaIbHO OCKOIUIS/IA KOTA WM MbIITh U UX SMIKAMU MA3a/ld AUUKHA MaTbauKy;
Ha Pycckom CeBepe Ha TPBUKY MHOTIIA BBITYCKAIM JKABOTO MBIIIOHKA: €CIM OH KycCall
HOpakKeHHOe MeCTO, TO 6onbHOU Jo/mKeH 6b11 BbI3HopoBeTh» (Arankuua 2010: 306).
B 3arosopax, Takum o6pasom, MOSIBISIOTCS KUBOTHbBIE, 00/Ia/[Al0NMe KPEIKIMHA 3y-
Gamu (KIFOBOM) U CIIOCOOHOCTDHIO 3arphI3Th (BHITPHI3TH) UM BHIK/IEBATH IPHIKY U3 TE/IA
GObHOrO: IyKa, KOT, a TAK)Ke eJMHUYHO KOObIIUIA, ITUIA, TIETYX, MBIIIb, 3a1l, BOTK
u poich (Tam xe, 304).

MortuB moxupaHus 3HaxapeM 0OIE3HU U CPAaBHEHUS €€ C KUBOTHBIM, IIOKUPAOIIIM
IpyTroe XUBOTHOE, IIPECTABIACTCS YHUBEPCATHHBIM: OH COOTBETCTBYET apXeTUIIMIeC—
KUM IPeJCTaBIeHUSIM O IpHUpofe 0oe3HeH, OTPAXKAOIMIUMCS WX B UX ILPOSBICHIN
(u3xora «rphI3eT, MOKUPAET» YeTOBEKA M3HYTPH) W/WIM B MX HazBaHUM (2pvixa —
2pyi3my, gryzius — griauzti); COOTBETCTBEHHO OJIMH U TOT K€ MOTUB BCTPEUYAETCS B
PA3HBIX TPAJUIIUAX B 3aTOBOPAX OT pasHbIX Oose3Her. MOTHBBI CAaMOOTOXKIECTBICHIS
3arOBapUBAIOIETO C KUBOTHBIMU IIOSB/IAIOTCS TaK)Ke B 3arOBOPAX COLMAIBHOU U JIIO-
OOBHOM HAIPaBIEHHOCTH, OJIHAKO T€ IIAPBI XUBOTHBIX, KOTOPbIE BCTPEUAIOTCS B 3aro-
BOpAx OT IpbDKM (BOJMK — K034, KOIIKA — MBIIIKA), CPEX 3arOBOPOB COIMAIbHOM Ha-
npasineHHOCTH Kak Oyaro zemssectHs! (Tomopkos 2005: 91-96).

HecoMHeHHO, MOTUB IOXXHPAHUA SBISETCSA OJHOU M3 YHUBEPCATUU, M3BECTHBIX
HaM IIpeXKJie BCero M3 aHTUYHOCTH: CIOXKeT TaHTanma u 1mofgobHble THTAHbI, TTOKUPAIO-
mue [uonuca, opdpuueckue oprumt u T.1. OTTEHKH 9TOIO MOTHBA MOINIU COXPAHUTD-
CS B Pa3HBIX BHJAX BO MHOTHX MU(OIOTNIECKUX CIOXKETAX.

OpHaKo IpUMeYATeNIbHO, YTO 3arOBOPBI OT IPHIKKE C MOTUBOM 3arpbI3aHUs IPeob-
7a/IAf0T TIPEUMYINECTBEHHO B CeBEPHOPYCCKOU TPAUIMU, IIPU OTCYTCTBHUM IIPSAMBIX
Hapasiesiel K HUM B 3allaJJHO- 1 F0KHOC/IABAHCKUX Tpagunusax. [lo muenmo T.A. Aramn-
KMHOH, «9TO CKOpee BCero yKa3blBaeT Ha OPUTIMHATBHBIA XapaKTep CaMOW 9TOU IpYII-
IIbI, A TaK)Ke OTZE/NIbHBIX MOTHBOB, J€XKAIUX B OCHOBE 3arOBOPOB OT I'PBDKM, U I103-
BOJISIET OIEHMBATH UX KAK BOCTOYHOC/IABSHCKYIO (BO3MOXKHO JaKe — PYCCKYIO) MHHO-
Banuio» (Arankmua 2010: 314). OxHako yHHBEPCAIBHOCTD CaMOTO IIpUeMa, a TakKe
PacIIpOCTPAHEHHOCTh aHAJIOTMYHOTO MOTHBA B TUTOBCKON 3aTOBOPHOU TPA/IUIIAU II03-
BOJLIET B 9TOM YCOMHHUTBCA. Kak OTMedanoch Bbllle, B TUTOBCKON TPAIUIIUMKU MOTHB
3arphI3aHus IPUCYTCTBYET B 3arOBOpPAax OT OOmH B CycTaBax (IpbI3m), a CIOXKET C He-

PapXuUecKot CTPYKTYPOH KUBOTHBIX — B 3aTOBOPAX OT M3KOTHU, UTO [TO3BOJIACT IIpe/i-

371



Mapus BsuecnaBosua 3aBbsamosa

[IOJIOKUTH CKOpEe €r0 apXanvdHOCTh, YeM MHHOBAIMIO. B CeMUOTHYECKOH IIePCIIeKTH-
Be 9TOT CIOXKET II03BOJISAET IIOCTPOUTH JAIEKO WAYINHe IIApajIeNnu, YBOAINE B IPO-
0/eMaTHKy CaKpaabHOCTU U PUTYAIBHOCTH CAMOTO IIPOIfecca IOeNaHus, MUPOIOITH-
YeCKOU CUMBOJIMKY JKUBOTHBIX, d TAKXKE IIPOBECTU MUPOTOIUIECKYIO PEKOHCTPYKIIHIO
eme Ooslee apXaudHOTO YPOBHAL.
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GYVUNU EDIMO VIENAS KITO MOTYVAS
BALTU — SLAVU AREALO UZKALBEJIMUOSE

SANTRAUKA. Lietuviy tradicijoje egzistuoja grupé uzkalbéjimy nuo rémens, sudaryty ,édimo
/ rijimo / grauzimo katalogo® principu. Siy uzkalbéjimy personazai gali biti jvairis, tatiau beveik
visada iSsaugoma trijy daliy strukttira ir gyviny hierarchija nuo zinduoliy (plésriyjy ir zolédziy)
iki uvy. Sioje schemoje, mano nuomone, galima jzvelgti trijy daliy modelj, orientuoty j trijy
daliy pasaulio medzio sandara, kuriame gyviinai iSdéstomi vertikaliai. Ta¢iau siuo atveju schema
transformuota: virSutinj arda vietoj pauksciy uzima plésrieji gyvunai, vidurinj — zinduoliai, o ze-
mutinj — zuvys. Susidaro grandiné, kurios kiekviena ankstesné grandis éda zemesnio ardo gyvina,
o paskutiné (zuvis) — pati save. Tokiu budu pagrindinis Sios hierarchijos principas ir pagrindinis
Sio tipo uzkalbéjimy motyvas yra édimo procesas.

Idomu, kad panasaus siuzeto ir hierarchinés sandaros uzkalbéjimy esama tik lietuviy tradici-
joje, nors pats édimo motyvas ir su juo susijes zoomorfinis kodas daznai turimas ir kity tauty.
Ryskiausias pavyzdys — ryty slavy uzkalbéjimai nuo iSvarzos (ru. epvixca) ir lietuviy uzkalbéjimai
nuo griziaus (sanariy skausmo), kurie gydomi verbaliniu ir ritualiniu grauzimu. Siuo atveju, kaip
ir uzkalbéjimuose nuo rémens, ligos gydymo budas salygojamas vidinés jos pavadinimo formos
(epviica — zpvismob, rémuo — ‘apgrauzimas, apkramtymas, a$trus skonis’). Si ir kitos tipologinés
paralelés leidzia uzkalbétojo sugrauziamos ligos ir jos lyginimo su gyvinu, édanciu kita gyviina,
motyva laikyti universaly: jis atitinka archetiping ligos prigimties samprata.
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